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1  Poigrajmo ovu igru, ahaha, laku igru, ehehe,
                  poskakušu, haj, haj, haj!
    „Oj, djevojko, pogledajme, da ti vidim oči tvoje!
        Oj, djevojko, pogledajme, haj, haj, haj!”
  - Što će tebi oči moje ko na nebu zvijezde jasne.
        Takve su ti oči moje, haj, haj, haj!  

2  Poigrajmo ko će bolje, ahaha, ko će bolje, ehehe,
                   laku igru, haj, haj, haj!
    „Oj, djevojko pogledajme, da ti vidim ruse kose!
        Oj, djevojko, pogledajme, haj, haj, haj!”
 - Što će tebi kose moje ko na ruci svila meka.
        Takve su ti kose moje, haj, haj, haj!
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Poigrajmu ovu igru 
 

1 
Poigrajmo ovu igru,  Tanzen wir diesen Tanz, 
ahaha,  Interjektion 
laku igru,  den leichten Tanz, 
ehehe,  
poskakušu,  den Hüpftanz, 
haj, haj, haj! 
„Oj, djevojko, „Ein Mädchen, 
pogledajme, schau mich an, 
da ti vidim oči tvoje! ich will sehen deine Augen! 
Oj, djevojko, pogledajme, Ei Mädchen, schau mich an, 
haj, haj, haj!“ 
- Što će tebi oči moje - Was sollen dir meine Augen 
ko na nebu  hell wie am Himmel 
zvijezde jasne. die Sterne. 
Takve su ti oči moje,  So sind meine Augen. 
haj, haj, haj! 
 

2 
Poigrajmo ko će bolje, Wer tanzt besser 
ahaha, ko će bolje, 
ehehe 
laku igru, haj, haj, haj! 
„Oj, djevojko pogledajme, 
da ti vidim ruse kose! ich will sehen deine dunklen Haare! 
Oj, djevojko, pogledajme, 
haj, haj, haj! “ 
Što će tebi kose moje  Was sollen dir meine Haare 
ko na ruci svila meka. wie auf dem Arm weiche Seide. 
Takve su ti kose moje,  So sind meine Haare, 
haj, haj, haj! 
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